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ZOOLOGICKA ZAHRADA BRATISLAVA

obecnd prispevkova organizdcia/Municipal contributively institution
Mlynska dolina 1A, 842 27 Bratislava 4, Slovensko/ Slovakia

Kupna zmluva ¢islo 11/008/2022
Sales agreement No. 11/008/2022

Medzi/between:

Zoologicka zahrada Bratislava VAT SK2020801728
Mlynska dolina 1A

842 27 Bratislava, Slovak republic

V zastupeni/Represented by Ing. arch. Julia Hanuliakova,

riaditel’ka/ director
(d’alej ako ,,predavajuicic/“vendor)

a/and

Schonbrunner Tiergarten-GmbH.
Maxingstrape 13b
A-1130 Vienna, Austria

(dalej ako ,,prijemca*/“recipient*)

Phone 00421 2 6010 2111 IBAN: SK 35 7500 0000 0000 2584 9043  ICO 179 710
E-mail z00@zoobratislava.sk BIC (SWIFT): CEKOSKBX DIC 2020801728
Internet www.zoobratislava.sk
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ASSOCIATION

ZOOLOGICKA ZAHRADA BRATISLAVA

obecnd prispevkova organizdcia/Municipal contributively institution
Mlynska dolina 1A, 842 27 Bratislava 4, Slovensko/ Slovakia

Predmet dohody/ Subject of the agreement (,,the animal“):

Pocet/Quant. Druh/Species Pohlavie/Sex Poznamka/Notes

Vyl./Hatched 19/06/2019
2 Plameniak ruZovy 0.0.2 gjélo gé}é(ét;lé\évé‘c?hS‘gansponder No.
Greater flamingo

Phoenicopterus roseus

Vyl./Hatched 28/06/2019
Ozn. ¢ipom/with transponder No.
945000002269754

Vseobecné ustanovenia zmluvy/General articles of agreement
Miestom urcenia je ZOO Schonbrunn,Rakusko.
The animals will be placed in Schonbrunner Tiergarten, Austria.
Z0O0O Schonbrunn sa stava majitelom uvedenych zvierat./ Schonbrunner Tiergarten
becoming the owner of mentioned animals.
Zmluvné strany sa vzajomne dohodli na cene za jedného plameniaka 120,-€ (slovom
stodvadsat’), spolu 240,-€ (slovom dvestostyridsat’). Platba sa uskuto¢ni prevodom na ucet
Z0OO0 Bratislava na zaklade vystavenej faktary. /The parties have agreed as follows, 0.0.1
Greater flamingo for 120,- € (in word one hundred twenty), together 240,- € (in word
two hundred forty). Payment will be made by money transfer following the made-out
invoice.
Naklady spojené s prepravou hradi prijemca (kupujuci). Transportna debna, ak je pouzita,
zodpoveda prislusnym predpisom platnym pre prepravu zvierat. Prepravca je schvaleny na
prepravu zvierat a je za zvierata zodpovedny pocas transportu./Transportation cost are
paid by the recipient. Transport crate, if it is used for transport, must be compatible
with generally valid requirements for animal transport. Transporter is approved for
animal transport and he is responsible for animals during transport.
Predavajtci sa zavizuje pred transportom zvierat informovat’ prijemcu o zdravotnom stave
zvierat, o0 vykonanych veterinarnych zakrokoch a o0 zvlastnostiach chovu. Zvierata su
odovzdané v dobrom zdravotnom stave so vSetkymi veterinarnymi potvrdeniami, certifikatmi
a vyvoznymi povoleniami potrebnymi na transport zvierat./The vendor undertakes to
inform the recipient with health condition of the animals, veterinary operations and
peculiarities concerning the breeding, before the transport. The animals will be handed
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ZOOLOGICKA ZAHRADA BRATISLAVA

obecnd prispevkova organizdcia/Municipal contributively institution
Mlynska dolina 1A, 842 27 Bratislava 4, Slovensko/ Slovakia

over in good health condition with all veterinary certificates, other certificates and
export permits that are needed for animal’s transport.

5. Prijemca zabezpeCi vysSie uvedenym zvieratam odbornu starostlivost’, vratane vhodného
umiestnenia, kfmenia a veterinarnej starostlivosti./Recipient is responsible for professional
care including placing in suitable enclosure, feeding and veterinary care.

6. Zmluva je vyhotovena v 2 exemplaroch, kazda zo zmluvnych stran obdrzi 1 exemplar./The
contract has two valid copies, each of the involved parties will retain one copy.

7. Zmluva a jednotlivé body mozu byt zmenené len pisomnymi dodatkami./ The contract and
its parts may be changed only by supplements in writing.

V Bratislave 3.5.2022
In Bratislava on May 3%, 2022

v.r v.r
Z0OO0 Bratislava Z0OO0O Schonbrunn
Vendor Recipient
Phone 00421 2 6010 2111 IBAN: SK 35 7500 0000 0000 2584 9043 1¢0 179 710
E-mail z00@zoobratislava.sk BIC (SWIFT): CEKOSKBX DIC 2020801728
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